
N

1   אקין אידימן וורה קורמן
2   יניב יור

3   אבי מילגרום
 4   עירית מנור

Sonice Development   5 - מייקל האס וג'וליאן אדנאואר
6   גיא יצחקי ואילת לרמן

7   שרון גלזברג
8   לירז פאנק

9   קרין מנדלוביץ, טל שטרן ואביב שטרן - הרכב אם וכאשר
10  גלריה דרפלר - המהפכה מתחילה מהבית

11   כאוס במוסררה - הבניין ההיסטורי
 רועי מנחם מרקוביץ', אלונה רודה, ז'אק פימה, נעם רותם 

ודניאל מאיר, עלי מומני ורובי מנדל, לידה קרול, נלי בן חיון, 
 דיאנה בנד+ווניונג שין ודוהו יה, טרייסי מופאט, 

בשיתוף עם גרי הילברג, אירה אדוארדובנה

12  טקאנורי קוואהרדה ואיסאו אויווה
13  סוריה טוכלר

14  פיונה פארדינגטון )אוסף מומנטום(
 15  אוסף מומנטום

16  גיא בן–נר
17  שחר מרקוס

18  עדינה בר–און
19  נועם תורן

20  גיא קניגשטיין
 21  מיכל שרייבר

22  נטע בייקון
23  כאוס בשלשה ארבעה וששה

24  טליה לינק
25  הגלריה החברתית

26  תערוכות סטודנטים

Site Specific

סיורים מודרכים
בשכונה 

ובתערוכות
יום שלישי וחמישי בשעה 20:30

נק' מפגש מרחוב שבטי ישראל 22, בכניסה למרכז הקהילתי
מחיר 25 ₪ לאדם

כרטיסים לסיור במודיעין ובבית הקפה
אורך הסיור שעה

מדריכה אפרת זמיר

Sports court

מגרש ספורט

 Heleni Ha'Malka St. ה
רח' הלנה המלכ  Hanevim St. רח' הנביאים

רח' שבטי ישראל

Morasha

Community  

Center

במה מרכזית

גן ג'נט

Central Stage

Janet Garden

Mishmarot St. רח' משמרות

Road No. 1 .חיל ההנדסה - כביש מס

    .Natan Hanavi St רח' נתן הנביא 

Daniel St. רח' דניאל

Daniel St. רח' דניאל

Elishah St. רח' אלישע

Daniel St. רח' דניאל

Ha'Ayin Het St. רח' הע"ח

מרכז קהילתי 
מורשה

 ביה"ס מוסררה 
ע"ש נגר

גלריה 
דרפלר

הגלריה 
החדשה

 .Hulda Haneviah Stרח' חולדה הנביאה

גן הקסמים

Gan Haksamim

הגלריה 

החברתית
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לוח מופעים / במה אינטימית
24.5 / ה'23.5 / ד'22.5 / ג'

19:00 - 19:20
 אנסמבל אלקטרו–אקוסטי

Electro-acoustic Ensemble

19:00 - 19:20 
 יונתן ליבוביץ'

Yehonatan Leibowitz

19:00 - 19:20
סטודנטים שנה ג'

19:25 - 19:45
Bear on a Bike

 מיה דנון / מרקו מילבסקי
Maya Danon / Marco Milewski

19:25 - 19:45
 אנסמבל פופולרי

Popular Ensemble

19:25 - 19:50
סטודנטים שנה ג'

19:50 - 20:10
Black Pudding - ליאור גקלר

Lior Gakler

19:50 - 20:10
 אנסמבל מודרני

Modern Ensemble

19:25 - 19:50
סטודנטים שנה ג'

20:15 - 20:35 
 שד עגנון - אמיר בולצמן/מורן גוטמן

 Shad Agnon - 
Amir Bolzman / Moran Gutman

20:15 - 21:00 
 אנסמבל מוסיקה נובה 

Musica Nova Ensemble

20:30 - 21:00
הצגת שירים - שנה ב’

מתוך קורס כתיבת שירים

24.5 / ה'23.5 / ד'22.5 / ג'

20
לירז פאנק )שעה( - רח’ הע"ח 0010:

Liraz Pank (1 hour)
10 Ha'Ayin Het st.

לירז פאנק )שעה( - רח’ הע"ח 10
Liraz Pank (1 hour)

10 Ha'Ayin Het st.

לירז פאנק )שעה( - רח’ הע"ח 10
Liraz Pank (1 hour)

10 Ha'Ayin Het st.

עירית מנור )40 דק’(
איסוף רח’ הע”ח פינת רח’ משמרות

Irit Manor (40 min.) - Meeting at 
Mishmarot st. corner Ha'Ayin Het st.

עירית מנור )40 דק’(
איסוף רח’ הע”ח פינת רח’ משמרות

Irit Manor (40 min.) - Meeting at 
Mishmarot st. corner Ha'Ayin Het st.

עירית מנור )40 דק’(
איסוף רח’ הע”ח פינת רח’ משמרות

Irit Manor (40 min.) - Meeting at 
Mishmarot st. corner Ha'Ayin Het st.

20
מיכל שרייבר )שעתיים(30:

רח’ נתן הנביא פינת רח’ דניאל
Michal Schreiber (2 hours)

Natan Hanavi st. corner Daniel st.

מיכל שרייבר )שעתיים(
רח’ נתן הנביא פינת רח’ דניאל
Michal Schreiber (2 hours)

Natan Hanavi st. corner Daniel st.

מיכל שרייבר )שעתיים(
רח’ נתן הנביא פינת רח’ דניאל
Michal Schreiber (2 hours)

Natan Hanavi st. corner Daniel st.

כאוס בשלשה ארבעה וששה )45 דק’(
מגרש כדורסל - רח’ דניאל

Chaos in Three Four and Six (45 min.)
Daniel st. Basketball field

כאוס בשלשה ארבעה וששה )45 דק’(
מגרש כדורסל - רח’ דניאל

Chaos in Three Four and Six  (45 min.)
Daniel st. Basketball field

כאוס בשלשה ארבעה וששה )45 דק’(
מגרש כדורסל - רח’ דניאל

Chaos in Three Four and Six  (45 min.)
Daniel st. Basketball field

 עדינה בר און )40 דק’( - 
רח’ חולדה הנביאה 3

Adina Bar-On (45 min)
Hulda Hanevia st. 3

 עדינה בר און )40 דק’( - 
רח’ חולדה הנביאה 3

Adina Bar-On (45 min)
Hulda Hanevia st. 3

סיור בשכונה ובתערוכות
Guided tour through the exhibition

סיור בשכונה ובתערוכות
Guided tour through the exhibition

21:
 ז’אק פימה )20 דק’( - רח’ הע”ח 9, 00

הבניין ההסטורי
Jacques Fima (20 min.)  

9 Ha'Ayin Het st. The Historic Building

 ז’אק פימה )20 דק’( - רח’ הע”ח 9, 
הבניין ההסטורי

Jacques Fima (20 min.)  
9 Ha'Ayin Het st. The Historic Building

 ז’אק פימה )20 דק’( - רח’ הע”ח 9, 
הבניין ההסטורי

Jacques Fima (20 min.)  
9 Ha'Ayin Het st. The Historic Building

 שחר מרקוס )45 דק’( - 
רח’ חולדה הנביאה 7

Shahar Marcus  (40 min)
7 Hulda hanevia st.

 שחר מרקוס )45 דק’( - 
רח’ חולדה הנביאה 7

Shahar Marcus  (40 min)
7 Hulda hanevia st.

 שחר מרקוס )45 דק’( - 
רח’ חולדה הנביאה 7

Shahar Marcus  (40 min)
7 Hulda hanevia st.

אם וכאשר )שעה( - לאורך רח’ הע”ח
If and When (1 hour)

Along 9 Ha'Ayin Het st.

 אם וכאשר )שעה( - לאורך רח’ הע”ח
If and When (1 hour)

Along 9 Ha'Ayin Het st.

אם וכאשר )שעה( - לאורך רח’ הע"ח
If and When (1 hour)

Along 9 Ha'Ayin Het st.

עירית מנור )40 דק’(
איסוף רח’ הע”ח פינת רח’ משמרות

Irit Manor (40 min.)
Meeting at Mishmarot st. corner Ha'Ayin Het st.

עירית מנור )40 דק’(
איסוף רח’ הע”ח פינת רח’ משמרותֿ

Irit Manor (40 min.)
Meeting at Mishmarot st. corner Ha'Ayin Het st.

עירית מנור )40 דק’(
איסוף רח’ הע"ח פינת רח’ משמרות

Irit Manor (40 min.)
Meeting at Mishmarot st. corner Ha'Ayin Het st.

לירז פאנק )שעה( - רח’ הע"ח 10
Liraz Pank (1 hour)

10 Ha'Ayin Het st.

לירז פאנק )שעה( - רח’ הע"ח 10
Liraz Pank (1 hour)

10 Ha'Ayin Het st.

לירז פאנק )שעה( - רח’ הע"ח 10
Liraz Pank (1 hour)

10 Ha'Ayin Het st.

21:
 Sonice Development )דק’ 30( - 30

רח’ משמרות 6
 6 Mishmarot st

 Sonice Development )דק’ 30( - 
רח’ הע"ח 20 

 (30 min) 20 HaAyin-Het St.

Sonice Development )דק’ 30( - רח’ דניאל 
החצר האחורית של המרכז הקהילתי

 (30 min) Daniel st. Back-Yard of the 
Comminity Center

טקאנורי קוואהארדה )דק’ 20(
גן הקסמים - רח’ נתן הנביא

Takanori Kawaharada & Isao Oiwa  
(20 min)

Natan Hanavi st. - Gan Haksamim

טקאנורי קוואהארדה )דק’ 20(
גן הקסמים - רח’ נתן הנביא

Takanori Kawaharada & Isao Oiwa  
(20 min)

Natan Hanavi st. - Gan Haksamim

 דיאנה בנד )דק’ 30( -  רח’ הע”ח 9, 
הבניין ההסטורי

Diana Band (30 min)
9 Ha'Ayin Het st. The Historic Building

 11דיאנה בנד )דק’ 30( - רח’ הע”ח 9, 
הבניין ההסטורי

Diana Band (30 min)
9 Ha'Ayin Het st. The Historic Building

 דיאנה בנד )דק’ 30( - רח’ הע”ח 9, 
הבניין ההסטורי

Diana Band (30 min)
9 Ha'Ayin Het st. The Historic Building

24.5 / ה'23.5 / ד'22.5 / ג'
21:00 - 21:20 

 יאיר קז
Yair Kez

21:00 - 21:30 
 מוסררה - ניו יורק

Musrara - New York

21:00 - 21:25 
Tuna Pase

21:25 - 22:05
 ישראל ברייט

 Israel Bright

21:35 - 22:05
 אסף תלמודי והטריו הוירטואלי

Asaf Talmudi & the virtual trio

21:30 - 22:05 
 זאב טנא

Ze’ev Tene

22:10 - 23:00
שלום גד

Shalom Gad

22:10 - 23:00 
 גרין - כנסוּ כנסוּ

Green - Come In come In

22:10 - 23:00
Tiny Fingers 

22—24.5.12
פסטיבל אמנות 

רב–תחומי ובינלאומי
במוסררה, ירושלים

19:00-23:00

www.musraramixfest.org .il

תוכנייה אונליין

www.musrara.co.il

02.6286519

מורשה
מנהל קהילתי

משרד החוץ
אגף קשתו"ם מדינת ישראל

צוות מוסררה מיקס

ניהול הפסטיבל ואוצר ראשי  אבי סבג
אוצרי התערוכה המרכזית  שראון פז ושרון הורודי

אוצרת תכנית המיצגים  ליאור אמיר קריאל
אוצרי גלריות  איילת השחר כהן, אייל בן דוב, קרן רוזנברג

ניהול מוזיקלי  אילן גרין, אבי ברמן
ניהול במה  ליר בנדיקט, יניב קוריס

אחראית תיעוד וניהול הפקה  איילת השחר כהן  
הפקה  נטע שלזינגר וענבל תוסיה

ניהול צוות טכני  איציק הרוש
אחראי מחסן  יוסי גולן

חשמל ופתרונות טכניים  דוד נחמני
תחזוקה  יאסר ראשה
מיחשוב  אמיל ליבנר

ספרייה  גבי פימה
ניהול משרד  מאיה כהן, טליה זיגל

ניהול מעבדה דיגיטלית  מאיה רביחיא
ליווי תערוכות סטודנטים  יאיר מוס, שרון הורודי, אילי לוי, ורד 

גנשרוא, קיקי קרן הוס, ענת שמגר
ForReal  שראון פז, צביקה מרקפלד, תומר דניאל

עיצוב אתר  זוהר ניר-אמיתין
מגזין וידאו של הפסטיבל  אריק פוטרמן

עוזרי הפקה  סטודנטים ובוגרים מבית הספר מוסררה
יחסי ציבור  לוטן תקשורת 

תרגום  יריב ספיבק
עריכה לשונית  דינה צפרירי

סיורים מודרכים  אפרת זמיר
עיצוב גרפי ומעטפת חזותית  אביגיל ריינר ושלומי נחמני

[the-studio.co.il]

השתים– בפעם  השנה  נערך  מיקס  מוסררה  פסטיבל 

מטרה  לעצמו  שם  הפסטיבל  השנים,  בכל  עשרה. 

פלסטית,  אמנות  שבין  לחיבורים  מקום  ולתת  להאיר 

מוסררה,  בשכונת  מתקיים  הפסטיבל  וחברה.  מוזיקה 

זה  מיקום  הציבורי.  ובמרחב  הבתים  חצרות  בתוך 

התושבים  אל  אותו  ומחבר  הפסטיבל  את  מייחד 

השנה  בחצרותיהם.  השונים  המוצגים  את  שמארחים 

האירועים  על  בפסטיבל  האמנות  תערוכת  תגיב 

ובעולם  בארץ  שמתרחשים  והפוליטיים  החברתיים 

בשנה האחרונה. 

מתוך  ביתיות  במהפכות  יתרכז  הפסטיבל 

התייחסות אל הבית כגורם מהפכני, שיכול לייצר כאוס 

ואחריו סדר חדש. 

לבו של הכאוס יתרחש בבניין המחודש של בית הספר. 

בין הקומות תתקיים חגיגה של יצירות וידיאו, סאונד, 

מיצב ומיצג, שחלקן ייווצרו וישתנו במהלך הפסטיבל. 

כשם שהחלל שבו מתנהל הפסטיבל זה שנים מאתגר 

מתעסקות  השנה  העבודות  גם  כך  הגבולות,  את 

ברגישות מחודשת למגבלות ולאפשרויות החידוד של 

במעגלים  אנשים  בין  והאינטראקציה  האישית  הזהות 

השונים.

מנהל ומייסד ביה"ס אבי סבג
אוצרי תערוכת חצרות ומרחב ציבורי  שראון פז ושרון הורודי

musrara mix crew

Festival Management and Head Curator  Avi Sabag
Neighborhood Exhibition Curators  Saron Paz & Sharon Horodi
Performance Curator  Lior Amir Kariel
Gallery Exhibitions Curators  Ayelet Hashahar,  
Eyal Ben-Dov, Keren Rosenberg
Musical Director  Ilan Green, Avi Berman
Stage management  Leer Ben-David, Yaniv Kuris
Production Management  Inabal Tussia and Neta Shlezinger
Technical Management  Itzik Aroush
Equipment Monitor  Yossi Golan
Computers  Emil Leibner
Maintenance  Yaser Reashe
Library  Gaby Fima
Office management  Maya Cohen and Talia Seigel
Digital Lab  Maya Rabichya
Students Exhibitions Curators  Yair Moss, Sharon Horodi,  
Eili Levy, Vered Ganchrow, Kiki Keren-Huss, Anat Shamgar
For Real  Saron Paz, Zvika Markfeld, Tomer Daniel
Web Design  Zohar Nir-Amitin
Video Magazine  Arik Futerman
Production Assistants  Current Students and Alumni  
of the Musrara School
Public Relations  Lotan Communications
Translation  Yariv Spivak
Text Editor  Dina Tzafriri
Guided Tours  Efrat Zamir
Graphic Design and Visual Branding   
Avigail Reiner & Shlomi Nahmani [the-studio.co.il]

לוח אירועים

במה אינטימית

הורידו עכשיו download now!במה מרכזית
sitespecific app

נגר
ש 

ע”
ה 

אפי
תר

וטו
 ופ

ציה

אנימ
ביה”ס לצילום, ניו־מדיה, מוזיקה חדשה, 

 ביה"ס לצילום, ניו–מדיה, מוזיקה חדשה, אנימציה ופוטותראפיה ע"ש נגר

The Naggar School Of Photography, Media, New Music, 
Animation And Phototherpy Musrara - Jerusalem

 חור
חזית

כאוס במוסררה

chaos in musrara

המהפכה מתחילה מהבית

The MusraraMix festival will take place for the 

twelfth time this year. Every year, the festival 

aims to shed light on the meeting point between 

art, music and society. It is located in the 

public space and the backyards of the Musrara 

neighborhood. This makes a unique festival that 

connects to the residents by showing exhibitions 

in their backyards. This year’s art events will 

respond to the social and political changes in 

Israel and the world in the past year. We live in 

an era where people look into themselves, and 

their homes reflect outwards into society and the 

streets. It is a reciprocal gaze that is the basis of 

many of the artworks in the show.

The festival will focus on homemade revo-

lutions, referring to the home as a revolution-

ary agent, one that can create chaos and then 

make a new order. 

The heart of the chaos will take place in the 

refurbished school building with a celebration 

of artworks: video, sound, installation and 

performance, some of which will be created and 

change over the festival. In the same way that 

the festival literally challenges boundaries each 

year by being set in the neighborhood backyards, 

so do the artworks this year, by dealing with 

renewed sensitivity to restriction, understanding 

the opportunity to grow as a personal identity in 

this situation, and bringing different people from 

different backgrounds to interact.

School Fouder and Director   Avi Sabag

Curators   Saron Paz & Sharon Horodi

 the revolution begins at home

נפתחה ההרשמה
לשנת הלימודים תשע״ג

2013/2012
צילום, ניו–מדיה, מוזיקה חדשה, אנימציה ופוטותרפיה

מוסררה - בית ספר לאמנות
רחוב הע״ח 9, ירושלים 91323

02-6264479 / 02-6286519maya@musrara-gallery.org.il
www.musrara.co.il

guided tours through
the neighborhood 

and the exhibitions
tuesday and thursday at 20:30

meeting point 22 Shivtey-Israel st.
Price 25 NIS per person,

Tickest at the Information and in the Café
Length One hour

Guide Efrat Zamir

Site Specific היא אפליקציה לטלפון נייד שניתן 
 להוריד מ: Google Play )לשעבר מרקט( /

 / Apple App Store / www.musraramixfest.org.il
במודיעין, QR Code / להתקין על הסמארטפון.

לאחר שהורדתם את האפליקציה שימו את הטלפון הנייד 
 בכיס וחכו להפתעות שיצוצו ברחבי התערוכה. 

יוצרי האפליקציה קבוצת For Real ]שראון פז, 
צביקה מרקפלד ותומר דניאל[

Site Specific is a mobile application that can be 
downloaded from: Google Play / Apple App Store / 

www.musraramixfest.org.il / via QR-Code in the 
information booth, to your SmartPhone.  

After downloading the application, put your mobile 
in your pocket and wait for surprises that will pop-

up around the exhibition.

created by For Real [Saron Paz, Zvika Markfeld  
and Tomer Daniel]
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subjects and object סובייקט ואובייקט
 Along Holda Hanevia St. לאורך רחוב חולדה הנביאה

-
עבודות המתייחסות אל האינדיבידואל כסובייקט ואובייקט 

של המבט, של חקר מדעי וצורך ביולוגי, של הציפיות 
החומריות מן היופי, וכמחופצן ע”י שאריות חומריות של 

היסטוריות אישיות.
Subjects and Objects looks at works which address 

the individual as both subject and object of the 
gaze, of scientific enquiry and biological necessity, 

of the material expectations of beauty,  
and as objectified by the material traces of 

individual histories. 

-
Nezaket Ekici נזאקט אקיצ’י
VEILING AND REVEILLING

Hye Rim Lee OBSESSION/LOVE FOREVER היי רים לי
Mark Karasick MICHAEL מארק קאראסיק

Gabriele Leidloff IN PURSUIT גבריאל ליידלוף

rituals and ghosts פולחנים ורוחות רפאים
עבודות המפנות מבט אל הסיפורים, המסורות והמשחקים 

שאנו מנהלים עם עצמנו ועם אחרים, אשר מדגישים את 
ההבדלים הבולטים בין תרבויות שונות ולעתים את הדמיון 

המדהים ביניהן.
Rituals and Ghosts brings together works which 

look at the stories, traditions, and games we repeat 
to ourselves and to others, which define both 

the stark differences between cultures, and the 
sometimes uncanny similarities between them.

-
Osvaldo Budet CREATIVE WAKES אוסוולדו בודה

David Medalla דויד מדאלה
THE GHOST OF ISAAC NEWTON

Martin Sexton מרטין סקסטון
 (INDESTRUCTIBLE TRUTH (Tibet UFO

Eric Bridgeman TRIPLE X BITTER אריק בריג'מן
From ‘The Sport & Fair Play of Aussie Rules’ Series

TV Moore MAGICK WITHOUT TEARS מור TV
 Hannu Karjalainen WOMAN ON האנו קארז’אליינן

 BEACH

evolution/revolution אבולוציה ומהפכה
האסופה מתחילה בטבע הטהור, בציווילציות עתיקות, 

בערש התרבות, ואז חוזרת להווה לבחון כיצד המין האנושי 
מתאכזר אל עצמו.

Evolution/Revolution begins with the purity 
 of nature, and moves on to ancient civilizations, 

the beginnings of society, racing in to the present 
day to address the many ways mankind misuses 

 its hard-earned civilization.

-
Janet Laurence VANISHING ג’אנט לורנס

 Mariana Vassileva MORNING MOOD מריאנה ואסילבה
Eric Bridgeman THE FIGHT אריק ברידג’מן

Martin Sexton מרטין סקסטון
BLOODSPELL (Mexican UFO)

James P Graham CHRONOS ג’יימס פ. גרהם
Map Office RUNSCAPE

Doug Fishbone COMMUNISM דאג פישבון
Sumugan Sivanesan סמוגאן סיבאנסן

A CHILDREN’S BOOK OF WAR

גיא בן–נר/ישראל
guy ben-ner/israel

stealing beauty
 Hulda Ha'Nevia 12 חולדה הנביאה

החצר של משפחת בן הרוש
Ben Harush family's backyard

-
סיטקום משפחתי שצולם בגנבה בסניפי איקאה בעולם.

A family sitcom that was stealthily shot in different 
branches of IKEA around the world.

שחר מרקוס/ישראל 
shahar marcus/israel

the kitchen המטבח
 Hulda Ha'Nevia 9 חולדה הנביאה

החצר של משפחת שושן
Shushan family's backyard

-
במסגרת הפסטיבל מתקיימת מדי ערב מעין תוכנית בישול 

המלמדת את הצופים הכנת מתכונים שונים, טיפים במטבח, 
קיצורי דרך, שימוש בכלים שונים במטבח. השף המלמד 

מכין את האוכל, טועם ומשמש גם צלם התוכנית.
The artist will host a cooking program on every 

night of the festival, giving viewers different 
recipes, cooking tips, shortcuts in the kitchen and 

how to use various kitchen utensils. The instructing 
chef prepares the food, tastes it and also functions 

as the photographer of the cooking show. 

עדינה בר–און/ ישראל
adina bar-on/israel

sacred חרדת קודש
Hulda Ha'Nevia 3 חולדה הנביאה 

  Rotem family living room  סלון משפחת רותם

-
המופע עוסק בכאב המתלווה להיקשרות לבית.

The artist performance deals with the pain involved 
with the attachment to a home.

נועם תורן/אנגליה
noam toran/uk

 desire management
Hulda Ha'Nevia 2 חולדה הנביאה 

Gafny familiy's cistern בור המים של משפחת גפני
-

סרט המורכב מחמישה קטעים בהם אובייקטים משמשים 
ככלים לפעילות חתרנית.

Desire Management is a film comprising five 
sequences in which objects are used as vehicles for 

dissident behaviour.  
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אקין אידימן + ורה קורמן/ישראל,טורקיה
ekin idiman + vera korman (israel/turkey)

 the spot
Mishmarot 6 משמרות

-
פרפורמנס אודיו–ויזואלי חי המורכב מסאונד והקרנות 

ויזואליות בצורה של מחזה תיאטרלי שנוצר במיוחד עבור 
הפסטיבל. ההשראה לעבודה היא המקום, והיא מושתתת 

על אסופה של מצבים פסיכולוגיים הקשורים אליו, תוך 
חקירת המונח הפופולרי והדו–משמעי “סינדרום ירושלים”.

The work is an orchestration of sound and visual 
projections in the form of a theater play.  

The work was made especially for the festival,  
and was inspired by the location constructed  

as a group of mental phenomena that questions 
and explores the popular and the ambiguous 

 term, “Jerusalem syndrome”.

יניב יור/ישראל
yaniv yur/israel

camel racing מירוץ גמלים
Mishmarot 6 משמרות

-
מתוך מסע אישי שלי אל מקום שהזמן בו כמעט עצר 
 מלכת, נובעת אמירה מקיפה על קצב החיים המהיר 

בחברה שלנו.
From my personal journey to a place where time 

almost stood still, emerged a statement on the 
rapid pace of life in our society.  

אבי מילגרום/ישראל
avi milgrom/israel

behind moti's backyard מאחורי החצר של מוטי
Mishmarot 1 משמרות

-
שטח חבוי וחשוך, נצבע בצבע רגיש לאור וזוהר באור 

צהבהב ועדין כל עוד החשכה נשמרת. כאשר עוברי אורח 
מתקרבים אל השיחים נדלק זרקור המופעל באמצעות 
חיישן תנועה, אפקט הזוהר נעלם ובמקביל נטען הצבע 

מחדש. 
A dark hidden corner is painted in a photosensitive 
paint and glows in a soft yellow light as long as it 
is dark. When passersby approach, a sensor reads 

their movement and a light comes up. The glow 
effect disappears and the work is recharged for the 

next viewer.
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לירז פאנק/ישראל
liraz pank/israel

mix musrara מיקס מוסררה
 Ha'Ayin Het 10 הע"ח

-
 האמנית תשמש מנחה בתחרות מיקס מוסררה .  

נשות השכונה מוזמנות להכין את מנת הדגל שלהן במטבח 
ארעי ברחוב.

The artist will play the role of the hostess in 
the Mix Musrara contest. The women of the 

neighborhood are invited to prepare their specialty 
dish in a temporary kitchen on the street.  

אם וכאשר/ישראל
 if and when audio visual/israel 

קרין מנדלוביץ, טל שטרן ואביב שטרן
karin mendelovici+tal stern+aviv stern 

נייד מושתק השמיע קול 
silenced mobileme make a voice

  Along the Ha'Ayin Het St. לאורך רחוב הע"ח

-
תהלוכה של שלושה אנשים, מסכות, עגלה, גנראטור 

ומכשירי חשמל ואלקטרוניקה שונים היוצרים גוף–מכונה 
נייד ואבסורדי.

A procession of three individuals with masks and 
a cart, electrical generator and different home 
appliances make for an absurd mobile body-

machine.

המהפכה מתחילה מהבית
the revolution begins at home

Derfler Gallery גלריה דרפלר
 Ha'Ayin Het 9 הע"ח

-
בוגרי המחלקה לצילום  מהעשור האחרון, שנענו לקול 

הקורא,  נפגשים  בגלריה ע"ש דרפלר לתערוכה קבוצתית. 
התערוכה האקלקטית בה מיוצג כל בוגר בדימוי בודד, 

עוגנת בבית/במוסררה ומבקשת לסמן איים של מבט 
אישי–חברתי.

אוצרת איילת השחר כהן,
אסיסטנטית מיכל טוביאס

The Alumni of the photography department that 
responded to an open-call meet in the Derfler 

gallery for a group show. In this eclectic exhibition 
each artist is presented by one art-work. These 
works are like little islands anchored at home / 

Musrara and present personal-social points of view.
Curator  Ayelet Hashahar Cohen

Assistant  Michal Tobiass 

כאוס במוסררה
chaos in musrara

 The Historic Building הבניין ההיסטורי
 Ha'Ayin Het 9 הע"ח

-

רועי מנחם מרקוביץ/ישראל
roy menachem markovich/israel

the new city project פרויקט העיר החדשה
זהו הפרק השישי בסדרת הסרטונים "בכירים" שצולם 

במיוחד לפסטיבל מוסררה מיקס ובו נראים צמד כרישי 
הנדל"ן ומזכירתם בירושלים שועטים אל עבר הטרף 

הנדל"ני הבא.
This is the sixth episode in the “Executives” series, 

made especially for the Musrara Mix festival. In this 
episode the pair of real estate moguls and their 

secretary arrive in Jerusalem and hunt down their 
next real estate prey.  

אלונה רודה/ישראל
alona rodeh/israel

 black instrumental anxiety 2
העבודה ממשיכה את העיסוק בסאונד כחומר פיסולי 

ובפיסול ככלי מוזיקלי.
The sculpture continues her definition of sound as 

a means for sculpture and sculpture as a means 
for music.

ז'אק פימה/ישראל
jacques fima/israel

elegy קינה
העבודה היא מונטאז’ של צילומים מן האופרה בניס בשנות 

ה–60 )ללא סאונד( וסטוק שוט חדשותיים של מהפכות 
ברחובות המזרח הרחוק והמזרח התיכון בשנות ה–60 

וה–70.
The work is a montage made of footage from the 
opera in Nice in the sixties (with no sound) and 

shots of news stock from revolutionary happenings 
in the sixties and seventies in the streets of the 

Middle East and the Far East.

נעם רותם ודניאל מאיר/ישראל
noam rotem and daniel meir/israel

single copy
המיצג “סינגל קופי” מבוסס על מערכת חוקים המעמידה 
למבחן את מערכות היחסים שבין האמן, היצירה והקהל, 

תוך כדי נגיעה בזמן אמת בשאלות טעונות הנוגעות לערך 
ואף לעצם הקיום הממשי של היצירה.

This work is based on a set of rules that explores 
the relations between the artist, the work and the 

audience. It questions in real time the value and 
even the existence of the work.

עלי מומני ורובין מנדל/אירן, ארה"ב
ali momeni and robin mandel/iran, usa

 smoke and hot air עשן ואוויר חם
העבודה "עשן ואוויר חם" מציגה את תגובת האמנים לאיום 
חסר הרחמים של מדינות בנות מזל רבות נגד אירן בשנים 

האחרונות.
“Smoke and hot air” animates a response to the 

relentless threats against Iran by many more 
fortunate countries in recent years.

לידה קרול/הולנד
lida krul/netherlands

carefully
העבודה Carefully מטפלת בנושאים: פחד, דיכוי והרצון 
בתחושת ביטחון. דימויים מוכרים יעברו מסלול איטי של 

תנועה והרס דרך מקרן. ההרס נגרם באמצעות מנוע הדוקר 
בסיכה את התמונות — בזהירות רבה ובאותה העת הורס 

אותן בצורה בלתי הפיכה.
Fear, oppression and the longing for safety are 
themes in the installation entitled: ‘Carefully’.
Pictures, which are for everyone identifiable, 

will travel very slowly through a transporting, 
looping and destroying route through a projector. 

This demolition is the result of a motor which is 
stabbing the needle in a very careful and - at the 

same time - irreversible way through the pictures. 

דיאנה בנד+ווניונג שין ודוהו יה/קוריאה 
diana band: wonjung shin+dooho yi/korea 

 candle song
העבודה היא אובייקט ופלטפורמה עבור חלל סינתטי. היא 
מזמינה אותך לראות סאונד, לגעת במקצב ולהאזין לצבע.
The work is an object and a platform for synthesis 

space. It invites you to see the sound, touch rhythm 
and listen to the color.

paper–gut
ריטואל הוא מיצג שנועד לגשר בין העולם הפיזי לבין עולם 

אחר. ברגע זה, גופו של המציג משחק בתפקיד המתווך. 
הגוף יכול להיות כל מה שזמני. המטרה העילאית של 

הריטואל היא ליצור תקשורת מושלמת בין גופים, חללים 
וזמן. 

A ritual is a performance in order to make a 
bridge between this physical world and the other 

world. At the moment, a body of a performer plays 
role as mediation. The body can be everything 

temporary. The ultimate aim of a ritual is perfect 
communication between bodies, spaces, and time. 

טרייסי מופאט עם גרי הילברג/אוסטרליה
tracey moffatt with  

gary hillberg/australia

other
-

 Part of the Momentum חלק מאוסף מומנטום
Collection

קולאז’ הוידאו, Other, יוצר נרטיב על ידי שזירת דימויים 
מתוך סרטים הוליוודיים המייצגים סטריאוטיפים תרבותיים 

של האדם הלבן אל מול האדם השחור.
The work creates a narrative by selecting clips 

from film that elicit poignant and insightful 
understandings of stereotypes and cultural 

attitudes.

אירה אדוארדובנה/ישראל, רוסיה
ira eduardovna/israel, russia

rehearsal
גוף אישה מחולק לשלושה חלקים: הראש הסופר, הטורסו 

הצועד והכינור. הגוף צועד לצלילי ההמנון הרוסי של 
החלוצים, בזמן שהכינור משמיע צליל אחד בכל פעם 

שהמקהלה מתחילה לשיר.
A female body is divided into 3 parts: counting 

head, marching torso, and a violin. The body 
marches to the sound of the Russian anthem of the 
pioneers, while the violin plays a single note every 

time the chorus begins.

נלי בן חיון/צרפת
 nelly ben hayoun/france

the other volcano
העבודה היא נסיון לבנות הרי–געש 'מבויתים למחצה', 

פצצות זמן שיורקות אבק וחומר צמיג כלשהו פעם בשבוע 
בסלון שלך.

The Other Volcano aims to build ‘semi-
domesticated’ volcanoes, time bombs that erupt 
dust and gloop every week in your living room.

טקאנורי קוואהרדה+איסאו אויווה/ישראל, יפן
takanori kawaharada+isao oiwa/israel, japan

mi–so–gi
Natan Hanavi, Gan Haksamim נתן הנביא, גן הקסמים

-
מיצג שנוצר בהשראת הסיפור “קוג’יקי” — אסופת 

המיתוסים העתיקה ביותר ביפן.
A performance inspired by the story of “Kojiki” 

which is the oldest collection of myth in Japan.

סוריה טוכלר/גרמניה 
surya tüchler/germany

re – evolution
Natan Hanavi 7 נתן הנביא

-
האמנית תשתמש בקרם .Ver מגרמניה בצירוף חומר אחר 

מישראל כדי לכסות את גופה בזמן המיצג. היא תטפס 
על הקיר ותנכס אותו באמצעות גופה. ייווצר קשר עין עם 

הקהל, שיראה צדדים חייתיים בגופה ובאישיותה.
Covered with Ver. cream the artist will interact 

with the audience and environment. The audience 
that she contacts with her gaze can see animalistic 

sides of her personality and physicality.

פיונה פארדינגטון/ניו–זילנד
fiona pardington/ new zealand

still–life שתי סדרות של טבע דומם
 Natan Hanav 7 נתן הנביא

 Wolf familiy's backyard חצר משפחת וולף 

-
 חלק מאוסף מומנטום

Part of the Momentum Collection
שתי סדרות של צילומים של טבע דומם. חפצים ששייכים 

למשפחה של האמנית ונאספו מקרובי משפחה שנפטרו. 
דרך הצילומים מתגלה ההיסטוריה המשפחתית של 

האמנית הניו–זילנדית. 
Fiona Pardington’s fields of investigation have been 
psychoanalysis, medicine, voyeurism, memory and 

the body, the history of the photographic image 
and the nature of the relationship between the 

photographer and subject.

תערוכת חצרות

גיא קניגשטיין/ישראל
guy königstein/israel

family stories סיפורי משפחה
 Hulda Ha'Nevia 2 חולדה הנביאה

 The Gafny familiy's backyard החצר של משפחת גפני

-
הטרילוגיה “סיפורי משפחה” החל כמחקר על התנועה של 
התא המשפחתי ועל ההשפעה שיש למאורעות היסטוריים 

והתפתחות אישית על בני המשפחה ומקום מושבם.
The Trilogy "Family Stories” started as a research 

about the movements of the own family and 
about the influence of historical occurrences and 

personal development on the family members and 
their home. 

מיכל שרייבר/ישראל
michal schreiber/israel

palace ארמון
  Natan Hanaviand Daniel נתן הנביא פינת דניאל

-
"אני נמצאת על מעקה ברח'. כבשתי אותו, אני נטועה בו, 

צירפתי אותו למרחב של גופי וזה המרחב שבו אני פועלת. 
אני עסוקה בפעולות של בנייה וצבירה במרחב הזה, ועלי 

להתמודד עם תנועת האנשים" . 
“I am on a railing in the street. I’ve conquered it, I 
am planted in it, I have added it to the territory of 
my body and that is the territory I work in. I build 
and accumulate in the space, and must cope with 

the human traffic around me”. 

נטע בייקון ותמרה בן ארצי/ישראל
netta bacon and tamara ben-artzi/israel

passages מעברים
  Daniel 10 דניאל

 On the Sport field fence על הגדר של מגרש ספורט

-
באמצעות תמונה, דימוי, פירוקה, הרכבתה ותנועתה 

במרחב השכונה נוצר מפגש בין שתי נקודות מבט 
והזדמנות ליצירת תקשורת אחרת.

Using a picture, an image, its deconstruction 
and movement in space, a juxtaposition is made 
between two points of view and an opportunity 

arises to create a new kind of communication.

כאוס בשלשה ארבעה וששה
chaos in three four & six

  Daniel 10 דניאל
  Sports field מגרש ספורט

-
שיתוף פעולה של סטודנטים מהמחלקה למוזיקה חדשה, 

וניו–מדיה מבית הספר מוסררה המסלול לכוריאוגרפיה, 
האקדמיה למוסיקה ומחול בירושלים. הנחייה: קיקי קרן 

הוס וענת שמגר.
Collaboration between students from the music 

department and the new-media department 
in Musrara School and the students from the 

Choreography Program in the Jerusalem Academy 
for Music and Dance. Under the instraction of  Kiki 

Keren-Huss and Anat Shamgar.

טליה לינק/ישראל
talia link/israel

the treasure of life אוצר החיים
  Shivtey Israel 22 שבטי ישראל

-
אוצר החיים הוא ספר עצות דיגיטלי לשיפור התקשורת 

הוויזואלית.
The Treasure of Life is a digital tip book on how to 

improve visual communication. 

the social gallery הגלריה החברתית
צילום המחאה החברתית בישראל

photographs from the social protest in 
israel (the summer of 2011) 

   Shivtey Israel  22 שבטי ישראל

-
צילום המחאה החברתית בישראל בקיץ 2011 מנקודת 

מבטם של חמישה צלמים.
אוצר אייל בן–דוב

The summer protest through the eyes of five 
photographers.

Curator Eyal Ben-Dov

תערוכות סטודנטים
students exhibitions

   Shivtey Israel  22 שבטי ישראל

אנסמבל אלקטרו–אקוסטי )שנה ב’-ג’(
electro-acoustic ensemble 

(3rd and 4th years)

הרכב זה עוסק בעיקר בשילובים של כלי נגינה מכל 
העולמות: חשמליים, אלקטרוניים, אקוסטיים ודיגיטליים. 

החומרים שהסטודנטים עוסקים בהם נעים בין עבודות 
 מקוריות ואישיות, ובין ביצועים לעבודות מוכרות. 

הנחייה מאיה דדון
This ensemble combines instruments from all 

worlds: electric, electronic, acoustic and digital. The 
materials that the students work with vary from 
original and personal songs, to covers of known 

works to Free Form. 
  Instructed by Maya Danon. 

bear on a bike

שיתוף פעולה בין מרצה לסטודנט שנה ג', היוצר מפגש 
 אלקטרוני–אקוסטי מרתק.

 אלקטרוניקה מאיה דנון / תופים מרקו מילבסקי /
שירים, קטעים אינסטרומנטליים, הקלטות שטח,

 Black Pudding גיטרה חשמלית, פסנתר ואפקטים 
ליאור גקלר   

A collaboration between a lecturer and a student 
from the third year that makes for a fascinating 

electro-acoustic encounter. 
Electronics Maya Danon / Drums Marco Milewski  

Black Pudding, songs, instrumental numbers, 
field recordings, Electric guitar, piano and 

effects Lior Gekler

shad agnon שד עגנון

מופע אודיו–וידיאו שנע בין אלתור לקומפוזיציה של רעש 
ודימויים. בין נויז לדאנס, לגואה טראנס, לנויז.

 אמיר בולצמן אמן סאונד ומורן גוטמן אמנית וידיאו 
רב–תחומית.

Audio/Video duo comprised of sound and media 
artists Amir Bolzman and VJ and visual artist Moran 

Gutman.The duo researches connections between 
analog, digital sound, images and which meanings 

can be produced from the combinations thereof.

 yehonatan leibowitz ’יהונתן ליבוביץ

בוגר המחלקה חוזר עם עבודת סולו: "תוך כדי שירה ונגינה 
אני יוצר שכבות של לופים - של קולי, של הגיטרה ושל כלי 

הקשה. משחק עם הסאונד נעשה לפני/בזמן/ואחרי הקלטת 
הלופ הכול בביצוע חי."

A school graduate gets back on stage with a new 
solo: “While singing and playing I make layers 

of loops -of my voice, the guitar, percussion 
instruments. I play with the sound before, during 

and after I record the loop - all live on stage”.

אנסמבל פופולרי )שנה א'(
popular ensemble (1st years)

מטרתו של אנסמבל זה היא להקנות לתלמיד יכולת נגינה 
בקבוצה, ללמוד להקשיב ולשתף פעולה, להבין את 

הקומפוזיציה ואת מיקומו בתוכה, ללמוד לעבוד תחת מנצח 
או מעבד, בלי לוותר על הייחודיות. כל החומרים המבוצעים 

הם שירים מקוריים שנכתבו בידי הסטודנטים.
הנחייה אסף תלמודי

The goal of this ensemble is to enable the students 
to play in a group, to learn how to listen and 

collaborate, to understand the composition and 
their place in it. All the materials are original songs 

written by the students. 
Instructed by Asaf Talmudi

אנסמבל מודרני )שנה ב'-ג'(
modern ensemble (2nd and 3d years)

האנסמבל עובד בשיטות עכשוויות של פיתוח מוסיקה, 
קריאת תווים, מלודיה והרמוניה לפי מסורת המוסיקה 

הקלאסית–מודרנית. מטרתו היא לאפשר לתלמיד לעבוד 
עם האנסמבל כיוצר, ללמוד להעביר את רצונותיו לקבוצה, 

 לשלוט בה ולהתפתח איתה ומתוכה.
הנחייה דן ויינשטיין

The ensemble deals with contemporary methods 
of developing music, reading notes, and practicing 

melody and harmony according to modern-classical 
tradition.  

אנסמבל מוסיקה נובה מבצע יצירות של המרצים 
במחלקה למוסיקה

musica nova ensemble - works by teachers 
from the music department 

נגני האנסמבל יבצעו מיצירותיהם של המרצים במחלקה 
למוסיקה:  קיקי קרן–הוס, אבי ברמן, יוסי מר–חיים, אסף 

תלמודי וערן זקס, בקונצרט המשלב כלי–נגינה עם מוסיקה 
 אלקטרונית.

מנהל האנסמבל המלחין פרופ' אמנון וולמן.
The Musica Nova ensemble players will perform 

pieces by teachers in the music department: Kiki 
Keren-Hoss, Avi Berman, Yossi Mar-Haim, Asaf 

Talmudi and Eran Zaks. The concert will involve 
instrumental and electronic music. The ensemble is 

run by the composer Professor Amnon Wollman.

מבחר מופעים מתוך פרויקט הגמר של תלמידי שנה ג', 
פרויקטים מתוך קורסים, מופעים של בוגרי המחלקה, 

לצד הרכבים עצמאיים בשיתוף או על טהרת סטודנטים 
מהמחלקה למוסיקה חדשה.

A selection of shows from the final projects of third 
year students, course projects, performances of 

school graduates, alongside independent bands 
with members from the New Music department.

יאיר קז )הג’ירפות(
yair kez (the giraffes) 

 ,Automatic Orchestra בעקבות יציאת האי.פי החדש
לוקח יאיר קז את התזמורת האוטומטית שלו לבמה. 

העולם המופלא של הלו–פיי וחגיגה של המגבלות. בואו 
לראות מה עושים הצעצועים בלילות.

After releasing the new EP, Automatic Orchestra, 
Yair Kez brings his automatic orchestra onstage. 

The marvelous world of low-fi & the celebration of 
restrictions. Come see the toys come out and play 

at night.

ישראל ברייט - שירים בנושא בית
israel bright - home themed songs

הופעה מיוחדת של ישראל ברייט והטריו האפקטיבי שלו 
לכבוד פסטיבל מוסררה מיקס. ההופעה תביא אל הבמה, 

בפעם הראשונה בצורה מרוכזת, חתך של שירים מכל 
התקופות והאלבומים  הסובבים  סביב הבית, מוטיב חוזר 

ומתפתח לאורך יצירתו.
A special gig by Israel Bright and his effective trio 
for the Musrara Mix festival. For the first time they 

will bring to the stage a cross section of songs 
about home from all albums periods. 

שלום גד והיהלומים
shalom gad and the diamonds

ביצועים לשירים מכל האלבומים. חבר לשעבר בלהקת 
הפופ–רוק פונץ'. צנוע, מופנם ומשדר שלווה ורוגע, גם על 

הבמה וגם בהקלטות. כשמקשיבים לתוכן מגלים שבתוך 
 המים השקטים האלה מסתתרת אמירה אישית מיוחדת. 

בס, גיטרות, שירה שלום גד / גיטרות אלי שאולי / גיטרות 
ובס גיל פדידה / תופים סתו בן שחר 

Songs from all albums. Shalom Gad is a former 
member in the Rock-Pop band Punch. 

Bass, guitars, vocals Shalom Gad  
Guitars Eli Shauli / Guitars and bass Gil Fadida /

Drums Stav Ben Shahar  

מוסררה–ניו–יורק: קומפוזיציה ברשת
musrara-new york: composition 2.0

שיתוף פעולה ניסיוני ומרתק בין Elevation 4 )ליאור 
פינסקי, שי דיאמונט, יוגב פרייליכמן, מרקו מילבסקי– 

אנסמבל של סטודנטים ובוגרים מהמחלקה למוזיקה 
חדשה(, ובין Atom 3 )ג'וסף פינייטו, אורלנדו לגניים, 

פול ג'לוסו, בצירוף מיוחד של קרן רוזנבאום( - אנסמבל 
אמריקני שחבריו נמנים עם סגל המחלקה למוזיקה 
.(SUNY University) באוניברסיטת מדינת ניו–יורק

שני האנסמבלים ינגנו יחד, בעזרת פרוטוקולים אינטרנטיים 
להעברת מידע ברשת.

A fascinating experimental collaboration between 
Elevation 4 (Lior Pinsky, Shai Diamont, Yogev 

Freilichman, Marco Milevski - an ensemble 
of students & graduates from the new music 

department) & Atom 3 (Josef Pinyeto, Orlando 
Legeneim, Paul Jelosso, with a special appearance 

of Keren Rosenbaum) - an American ensemble 
whose members teach in the music department in 
SUNY university in New York. The two ensembles 

will play together through IP data transmission. 

אסף תלמודי והטריו הווירטואלי
asaf talmudi and the virtual trio

 טריו פסנתר של איש אחד. צילום ענבל זך
A one man piano trio. Photography Inbal Zach

green - come in come in/גרין - כנסו כנסו  

שבע שנים אחרי שעזב את נקמת הטרקטור, חוזר הקלידן 
והיוצר גרין באלבום חדש בשם "כנסוּ כנסוּ" ובו שירים 

חדשים שכתב בשנתיים האחרונות. האלבום הוקלט עם 
להקה צעירה .בהופעה: האלבום החדש, לצד שירים 

מוכרים מהעבר.גיטרה נתי טאוב / בס רוני מאיר/ תופים 
הוד שריד / שירה, קלידים גרין

7 years after quitting Nikmat Hatractor, author & 
keyboard player Green is back with a new album - 

Come In Come In, with new songs from the last two 
years. The gig will present materials from the new 

album alongside songs from the past. 
Guitar Nati Taub/Bass Roni Meir/ Drums Hod Sarid

Vocals, keyboard Green  

tuna pase (turkey)

מוזיקאית מאיסטנבול. עוסקת בהלחנה אלקטרו–אקוסטית, 
אלתור, אתנו–מוסיקולוגיה, טכנאות סאונד ועיצוב סאונד. 

היא שרה ומנגנת על חליל וכלי הקשה. היא מנגנת את 
יצירתה האלקטרו–אקוסטית בצורה של אילתור חופשי.

Tuna Pase is a musician based in Istanbul. Her 
areas of interest are electro-acoustic composition, 

improvisation, ethnomusicology, sound engineering 
& sound design. She plays flute, percussion & sings. 

She performs her electro acoustic compositions in 
an improvised manner. 

 
ze'ev tene  זאב טנא   

זאב טנא הוא יוצר–מבצע בתחום הרוק האלטרנטיבי. הוא 
הוציא עד היום עשרה אלבומים וספר שירה. טנא הוא 

בעיקר פרפורמר שבא מהמילים ומשפת הגוף. את הופעתו 
מגבה שלישיית נגנים מהודקת הפועלת לצדו זה שנים. 
אלבומו האחרון של טנא, "זה שר", הוא הבסיס למופע 

שיועלה בפסטיבל. תופים ישראל נחום / בס שמיל פרנקל / 
גיטרות אמיר זוסקוביץ 

An alternative Rock singer-songwriter. Till this day 
he published ten albums and a poetry book. He is 
supported by a trio who works with him for years. 

Drums Israel Nahum / Bass Shmil Frankel /  
Guitars Amir Zoskowitz

tiny fingers

הפינגרז נחשבים לאחת ההבטחות הגדולות של המוזיקה 
הישראלית, ומציגים הופעה מחשמלת וייחודית המשלבת 

בין רוק אינטנסיבי ומלוכלך לאלקטרוניקה מרחפת 
ואקסטאטית. בס בועז בנטור/תופים טל כהן/גיטרה אורן בן 

דוד/שירה דניאלה ססיליה תורג’מן/קלידים נמרוד בר 
Atomic music from outer space. Massive beats with 

a spaced out sound. The fingers are one of the 
great promising acts in Israeli music. They give an 

electric and unique performance that combines 
intensive dirty Rock with ecstatic and spacey 

electronic. Bass Boaz Bentor / Drums Tal Cohen /  
Guitar Oren Ben David / Vocals Daniella Cecilia 

Turgeman / Keyboard Nimrod Bar
 

גן הקסמים, רחוב נתן הנביא
 Gan Haksamim, Natan Hanavi st

במה מרכזיתבמה אינטימית
 גן ג'נט, רחוב הע"ח 9

Janet Garden, 9 Ha'ayin Het St.

עירית מנור/ישראל
irit manor/israel

 shit happens
Ha'Ayin Het & Mishmaron הע"ח פינת משמרות

-
סיור לילי בעקבות מערכת הביוב והמים של מוסררה. 

העבודה נוצרה במיוחד לפסטיבל. 
The work was made especially for the festival -  

a night walk along the sewer system and 
water pipes of the Musrara neighborhood.

sonice development/גרמניה
מייקל האס+ג’וליאן אדנאואר

michael haas+julian adenauer

the facadeprinter
Around the neighborhood ֿברחבי השכונה

-
Facadeprinter היא מכונת רישום המשתמשת במערכת 

לחץ אוויר שנשלטת ע”י מחשב ומדפיסה רישומים 
דיגיטליים נקודה אחר נקודה על קירות מרוחקים.

Facadeprinter is a drawing machine that uses a 
computer-guided air-pressure-system to print 

digital drawings dot after dot onto distant walls.

גיא יצחקי ואילת לרמן/ישראל
guy yitzhaki and ayelet lerman/israel

variation 4# וריאציה
 Ha'Ayin Het 15 הע"ח

החצר של משפחת משלי
  Mishley family's backyard 

-
הקרנה בשילוב סאונד המותאמים למיקום. ההקרנה 
תכלול אלמנטים גרפיים המתייחסים לתופעות טבע 

ולכוחות פיזיקליים וכן לארכיטקטורה של המקום.
Together they present site-specific screening 

and sound. The screening includes graphic 
elements that refer to natural phenomena,  

to physical forces and also to the architecture 
of the place.

שרון גלזברג/ישראל
sharon glazberg/israel

 picking ceremony קטיף
Ha'Ayin Het 16 הע”ח

 החצר של משפחת בן הרוש
 Ben Harush family's backyard

-
וידאו אשר צולם בזמן פריחת העצים בארץ ישראל 

ובשיתוף עם הרקדנית אדוה חלופוביץ, מוקרן בחצר 
ומתייחס לחצר הספציפית של משפחת בן הרוש.

A video that was shot during the blossoming 
season in Israel with the participation of 

dancer Adva Halopowitch, is projected in the 
yard of the Ben-Harush family, specifically 

referring to this location.
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